
rrilnJi ha minden dobozon a ffvár. 
' "*■ )egJ egJ »»» és MOLL*

bokszorositott czége iáihutó" 
-Htás makacs gyomor- és altestbajok 

gyomorégés, májbajok, vértolulás 
ntejebb női betegségeknél. Egy erede-
utasitással 1 frt.

M mindea nevezetesebb gyógyszertáraiban, 
■ugysisresz cs. kir. udvari szállitó Bár« Stadt. Tuchlaubtin 9. ’ B6C8’

utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 
nem küldetik.

'■rés MOLL A. úrhoz Bécsben.
. mű d az ön Aluli-féle Seidlitzporai 

iiak ; ismerem ezt egjazei « min- 
5 -l»'-en űzesse meg“-et mondok ér- 

V . és Süt könnyűvé teszik. 
Tisztelettel

icinu) ián. F. lelkész Hounetscblag-ban.

Előfizetési «rak :
Helyben és postán küldve. 

Egy évre .... 10 frt—kr. 
Fel évre .... 5 „ — „
Negyed évre . * • 2 „ 50 „

Egyes szám 5 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény : Xagv-liatvan- 
utez«,lő64. »zain, Duaúczky 
ház, — a szerkesztösőgbe bér­

mentve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
TBLEGDl X. LAJOS és ifj. 
CSATHT KAROLY könyv- 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KLTASI IMRE könyv- 
nromcéjában a a postahivatalok 

utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

^ debreczeni ós vidéki »függ’etlenségi pánt« közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével. /&&&*m)

'QAr‘á__

Hirdetési díj :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű a többször 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
BélyegdiJ minden kHltiubeikta­

tásért du kr.
Hirdetést vagy reelamot magában 
foglaló újdonság sora 5U krajcár

rNyiltér“ ben megilenő közle­
mény minden petit sora SC kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTA81 I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHER 
MAN H. kötv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmentetienül 
beküldött levelek nem vétet- 

uek ügyelembe.

Kéziratok viasza nem 
adatnak.

*

ha minden üveg MOLL A. 
— íwu*, védjegyét és aláírását viseli,

rés használat köszvény, csnz, min- 
-,-s bénulásnál ; borogatás alakjában 

ebi él, daganatok gyuladásoknál. JBel-
I :■ relel) rí'szullét, hányás, kolika és

használati utasítással 80 kr. o. é.
7. z minden nevezetes gyógyszertár és

nvarr kereskedése ben.
eresz cs kir. udvari szállitó Léus, 
Stadt Tuchlduben 9.

utánvéttel. Két üvegnél kevesebb
nem küldetik.

MOLL A. gyó^vszerész úrhoz Becs.
tele fr^nczia borszesz és sója vidéke- 

I működik. Küldjön nekem 50 üveggel, 
i^ég segítségére készletet óhajtok tar- 

Mély tisztelettel 
Hornof ielsész Micholup-ban

ír. D1 Rotschnek Xr. Emil, Tamássy 
S epe-sy Antal kereskedőknél.

90
419.

f Az „ISTVÁN- gőzmalom társulat
I ÁRJEGYZÉKE

helyben kötelezettség nélkül 
és a f. é. prill • hó 18-án Budapesten tar­
tó t álra :mos magyar malo n-gyülésen 
megái apiu-v s f. évi juoius 1-én é etbe 

t i dási, ti/ntési és szállítási módo- 
% zatokra vonatkozó egyezmények szerint.

* Készp nztizeiés meliert, zsákkal eg\ü;t
1K) kiló.

I Ab. Asztali dara nagy és apró szemű 15.80 
C. Szinte „ középszerű

0. Kirahiisz 15
1 Langiiszt . . , 14.
2. Montliszt . . 14.
3. Zsemlyeiiszt 1 só rendű . . 14
». 2--od 13.

f ehér kenyérin-ztl-ső rendű 13
6. Szinte „ 2-od 12.
7 nozép kenyerliszt 1-aŐ

*
11.

8. Szinte t 2-od 10
8‘ e- Barna „ 1-8Ő 9
83 4. Szinte „ 2-od á 70 kg. 7.
y. Láuuszt . . „ 70 „ 5-
10 Veres liszt . „üO
i i tinoo. korpa zsákkal. 50 3*
12. Uurva korpa zsákkal á 50 ig 3

Kilátásaink.
(K. B) A rendkívüli hideg tél, mely 

szokatlan szigorúsággal jelent meg, egy- 
időre elodázta a háború közvetlen ve- 

■ M szálját.
* f Ily óriási hidegben nagyobb hadsere­

gek nem mozdulhatnak, mert a téli szállá­
sok hiánya miatt könnyen elpusztulhatná­
nak a nélkül, hogy ellenséget látnának. 
Mindazonáltal a habom veszélye még nincs 
elejtve, még mindig szárazon kell tarta­
nunk a puskaport, mert az orosz csapatok 
határainkon folyton szaporittatnak, lehet­
séges, hogy mikor a fü kizöldül, át is 
csapnak monarchiánk területére.

Az oroszokkal vívandó harezbau — 
ha ugyan háborúra kerül a dolog — úgy 
látszik, magunkra leszünk hagyva. A né­
pek rokouszenvót nem nyertük meg auy- 
nyira. hogy segítségükre számolhatnánk, 

v'éznéi -bau a népek sokkal közönyösebbek 
szoktak lenni, semhogy az ártatlanul meg­
támadottat védelmeznék.

Ez azonban ne csüggeszszeu el ben­
nünket, mert ha itthon, saját határainkon 
belől, meghiúsítjuk az évek óta folyó orosz 
üzelmeket, s a nemzetiségeket háború ese­
tén féken fogjuk tartani : akkor diadalma­
san megküzdhetünk vérszomjas ellenfe­
leinkkel.

Sajátságos és szomorú tünemény, hogy 
az európai népek rokouszeuve, daczára au- 

; nak, hogy ügyünk legtisztább, nincs rnei- 
1 lettünk.

Bizonyítja ezt egyik igen elterjedt 
angol lapnak, a »Pall Mall Gazette«-nek 

o. czikke, mely azzal áll elő, hogy az orosz- 
osztrak-magyar háborúnak legalább annyi 
haszna lesz, hogy a gonosz magya­
rok kipusztittatnak.

Szegény magyar nemzet, mit vetettéi 
te Angliának, hogy egyik lapja iiy rossz 
indulatot táplál irántad 1!

Ezért védte Magyarország a nyugati 
kultúrát századokig a mohamedán fanatiz­
mus ellen 1!

Azt azonban feledni látszik a neve­
zett angol lap, hogy egy nemzetet, mely­
nek kultúrája, melynek feuyes történeti 
múltja vau, kiirtani nagyon nehéz, sőt úgy­
szólván lehetetlen.

A lengyel nemzetet századok óta irt

A „D1BBEC2SS-- TÁRCZÁJA.

r

A finom és durva korpa árából ed-i 
dig engedélyezett 5%-tóii engedmény a| 
iennemhtett egyezmény foly án juniusjy 
i-túi fogva szintén beszüutettetett.

Bebrecien, 1887. szept. 4.

I -r

Gyomorégés
%

Irosz emésztés, lassú anyagcsere, vért-, 
ulás. fejfájás, szédülés megszűnnek

[liippmann-féle Karlsbadi
használata folytán. — Kapható frft. ki 
1 2 frt dobozokb -n, Debreczenben DrÄ 

[Bothschnek gyógytárában. továbbá N.Vá | 
[radon Szathmaron Szeghalmon stb. 1

A MAGYAR 210.

Mi a magyar nó ? kérditek.
E gondolatra minden szó hideg !
Ha napsugárral Írnék róla dalt,
Még úgy sem érnék diadalt.

A nő az Isten remeke ! . . .
Oly édes az a régi szép rege,
Hogy a mikor már kész volt a világ, 
Talált az Ur rajt’ egy hibát.

És hogy tökéletes legyen :
Megalkotá a nőt. a szerelem,
A boldogság, a bübáj remekét . . .
S mondjam tovább is a regét ?

Mind, mi a nőben tisztaság :
Képzeld az érzelmek dús tavaszát,
A test s a lélek összhangzó becsét : 
És a — magyar 11Ő áll eléd !

Mi egyszerű s mégis csodás,
Kedélyben, hitben, szépségben varázs, 
.Mi fönséges, szelíd, hü és nemes :
Ez a magyar nő képe lesz '.

Együtt nemének bája mind 
Szeméből fényt elkápráztatva hint;
Mi másban büszke, férfias, merész :
A magyar nőben — megigéz.

Magyar nő ! gondold meg, mi vagy,
S hogy hivatásod és hired mi nagy : 
A férfiak s a férjnek oldalán 
Légy hü asszony s jó honleány 1

ják már, még se tudták tökéletesen meg­
ölni, — bennünk pedig vau annyi szívós­
ság, mint a lengyel nemzetben, mert hi­
szen nagyobb veszélyeket keresztül-éltünk 
mi már, mint a mostani, mely észak felől 
fenyeget bennünket.

Francziaország rokonszenvére szintén 
nem számíthatunk, mert csodálatos, de 
igaz, hogy a szabad franczia köztársaság 
szövetségese a zsarnoki Oroszországnak, 
í rancziaország képes megtagadni r:zázc. 
hagyományait, csakhogy bosszút állhasson 
a gyűlölt Németországon. A kit pedis a 
bosszú ve/,moi, aí a józan esz szavára nem 
szokott hallgatni.

Itáiia — mely most már szintén 
nagyhatalom — aligha lesz a mi szövet­
ségesünk. Tekintélyes párt létezik Itália- 
bau, mely Trieszt és az adriai tenger- 
mellék elfoglalását sürgeti s nem lehetet 
len, hogy egy orosz-osztfák-magyar háború 
esetén megragadja erre vonatkozólag a ked­
vező alkalmat.

Németország nagyon furcsa szerepet, 
játszik. Senki sem tudhatja, hogy Bismarck 
mit tervez agyában ?! Annyit bátran lehet 
már eddig ig mondani róla, hogy nem 
őszinte szövetségesünk. Mert ha valóban 
az lenne, ha komolyan szivén feküdnék 
monarchiánk sorsa, akkor erélyesebben lé­
pett volna fel az orosz hadi-készülődésekkel 
szemben s nem igyekeznék lehangolni a 
bécsi köröket.

A Balkán-félszigeti államokat, melyek 
kü önt ben is csekélyebb hatalommal bír­
nak, Oroszország részint a saját érdek­
körébe vonja, részint pedig megfélemlíti. 
Szerbiában, mely — legalább látszólag — 
ajabb időben a mi érdek-körünkbe vona­
tott, éppen e napokban bukott meg az 
osztrák-magyar-barát kormány, s Milán 
királynak minden erólyét össze keli szed- 
me, hogy országában az orosz-barát áram­
latnak gátat vethessen.

Egyedül Bulgáriára számíthatunk fel­
tétlenül, mert ennek állami önállósága és 
nemzeti léte van fenyegetve Oroszország 
által s habár a bolgárok magukat megvó- 
delmezni minden áldozattal készek, az e 
részről varható segély még sem áll arány­
ban azon segéd-eszközökkel, melyekre Orosz­
ország lámaszkodhatik.

Ezen elhagyettság azonban csak újabb

erőt öntsön belénk. Tavaszig — inig az 
időjárás meg nem enyhül — nincs mit 
tartanunk a háború kiütésétől. Az pedig 
még messze vau. Addig is gyújtsuk össze 
erőinket, tégy ük meg az előkészületeket, 
hogy tavaszszal, ha az oroszok liirczi vá­
gya le nem lohad, illő fogadtatásban ré­
szesíthessük őket!

Légy te a legszebb, legdicsőbb, 
Tanuljuk benned tisztelni a nőt ;
Hogy a ki oltárképet látni vágy : 
Iíeád mutasson a világ !

Rudnyánszky Gyula

Ha (<v . . .
Ha te csillag volnál.
Én meg felhő volnék —
Sötét éjszakában 
Hogy reád borulnék !

Ha te patak volnál,
Én meg fűzfa volnék,
Rengő, ringó ággal.
Mindég rád hajolnék I

Ha te virág volnál,
Én meg harmat lennék — 
Tikkadt leveledre 
Életet lehelnék 1

Se’ patak, se' csillag,
Se" virág ne lennél —
Csak az enyim volnál!
Csak engem szeretnél !

Rónaszéki Gusztáv.

Kossuth levelei.
Kossuth Lajos nagy hazánkfiának két 

kiadatlan levelét adta át közlés végett egy er­
délyi uj lap barátja. E levelek 1861-ben Írat­
tak, midőn Kossuth családjával beteg leá­
nyának üdülése végett Cossilában tartózko 
dott. Lindner Ernő urnák, akkor az eperjesi 
evang főtanoda tanárának, ma a magyar tud. 
Akadémia másod könyvtárnokának, ki az

Levél Arcéból.
Mi iiirt hozott Amim gr;! ?

Az a néhány száz tagból álló társaság, 
mely az európai kontinens minden tájáról ve 
tűuutt össze az arcói völgyben, majdnem olyan 
érzékeny a háborús hírek iránt, mint a bécsi 
börze.

A nagy betegek idegei rendszerint na­
gyon fogékonyak

És itt minden második ember nagy
beteg.

Ettől a beteges érzékenységtől eltekintve, 
van elég más ok is arra, hogy az arkói tár­
saságot minden posta-érkezés lázas izgalomba 
hozza.

Egy pár flegmatikus svédet kivéve, aki­
ket otthoni fejős teheneik a világon mindennél 
inkább érdekeinek : alig van olyan közöttük, 
akinek a kilincset zörgető háború nénnkép 
személyes ügye is ne lenne.

A német, osztrák katonacsaládok, mint 
hü szövetségesek együtt aggodalmaskodnak 
a koczkaforgás alatt. Az angolokban a hagyo­
mányos országgyülölet dolgozik s uj Szebasz- 
tapolra kalkulálnak. Az oroszok rettentő önbi- 
zalmasau viselik magukat s közülök a leghek- 
tikásabb szánalmas alak is, amennyire teheti, 
kidülesztett mellel sétál. Titokban azonban 
nagy a druk közöttük.

A lengyel asszonyok a lengyel himnuszt 
zongorázzák s a férfiak énekelnek hozzá, de 
nem a lemondás, hanem a remény hangján. 
Mi, magyarok vágjunk itt a legharczia 
sabb elem, erősen izgatunk a háborúra s a 
leggöthösebb hazámfia is nagyban fogadkozik, 
hogy tavaszra muszkavért fog inni, ha bele­
hal is.

Igv állván a dolog, nagy érdeklődés kör­
nyezte Arcóba Araim gfot Berlinben tett liaza- 
raudulásáról, hozván magával legilletékesebb 
forrásokból, merített, legírisebb híreket.

A gróf testvére annak az Araimnak, akit 
Bismarck páratlan kegyetlenségü üldözése tett 
szomorú nevezetességű történelmi alakká. A 
halálra üldöz ött diplomata testvére, úgy lát 
szik, megbocsájtotta családja nagy ellenségé­
nek korábbi bántalmait, mert ugyancsak nagy 
Ilivé a kanczellár politikájának, mely felől, 
kiváló állásánál fogva, meglehetősen tájé­
kozott

Araim gróf kevés beszédű ember. Bátyja 
esetéből megtanulta, hogy bölcsebb dolog 
százszor hallgatni, mint egyszer beszélni. Ha-

ep érj esi főtanoda, részére Angliában segélyt 
akart gyűjteni, ajánló levelek gyanánt szol­
gáltak Kossuth Angliában élő barátaihoz ; 
Rónay Jáczint és Vukovich Sebők urakhoz. 
Nem hiszszük, hogy nagyhazánkfia ellen 
kegyeletlenséget követnénk el, midőn e két, 
tárgyánál fogva érdekes levelét ezennel átad­
juk a nyilvánosságnak.

Cossilla, aug 5-én 1861.
Kedves Barátom 1

E sorokat Lindner Ernő ur, tanár az 
eperjesi evang. fótanodában fogja átadni 
Segélygyüjtés végett van kiküldve collegiuma 
által, meiynek én is növendéke lévén, kettős 
kötelességemnek ismerem a kiküldetés sikerét 
előmozdítani.

Majd meglátom mit tehetek javára — 
Anglia és Scotiában ; tenni fogok a mit te­
hetek ; de tanácsolám Lindueruek, ne fogjon 
a dologhoz tél vagy késő ősz előtt. — Most 
kopaszt borotválna a ki Angliában segély- 
gyűjtésre adná fejét. Elfogadta a tanácsot, de 
arra határozta magát, hogy az időközi pár 
hónapot is inkább Angliában tölti, mint 
másutt, gyakorolni kívánván magát az angol 
nyelvben.

Szabadságot veszek magami,ak Önt meg­
kérni, legyen szives őt utasítani, hogy for­
duljon tanyát keresni s olcsón élni, nehogy 
megkoppasszák az ismeretlent.

Reméilem kiküldetését illetőleg is szi­
ves lesz Ön Lindner urat practicus tanácsaival 
boldogítani.

Leányomnak javulást — látszik a hi­
degvíz-gyógyászat Ígérni s azért még egy 
darabig itt tanyázunk, mi hontalan vándor 
madarak.

Fiaim Gén Xban vannak, egy szép ér­
dekes sectiót ..aptak önálló tervezésre a

nem azért, berlini tapasztalataiból elmondot 
egyet-mást.

Én csak azt ismételem azokból, ami reánk 
vonatkozik. Megjegyzem, hogy a hirt másod­
kézből kanom, de hitelességéért azért jót 
állhatok.

Tehát úgy áll a dolog, hogy Berlinben, 
az úgy nevezett döntő körökben nagy az el­
keseredés monarchiánk, illetőleg az ügyek élén 
álló körök ellenében Az mondják, hogy az 
isi.cn nem teremtett magát elhagyóbb lustább, 
aiomszuszékabb szövetségest, mint Ausztria-

Már az is zokon esett Berlinben, hogy a 
német sajtónak kellett felpiszkálni monarchián­
kat abból az igazi teve-nyugalomból, mely Ível 
a békés szándék alomján kérődzött, mialatt a 
határon 210 ezer muszka várja az indulási 
parancsot.

Az osztrák-magyar tevét (ez a mi hiva­
talos nevünk Berlinben) végre sikerült fölverni 
végzetes nyugtából. Azt hiték Berlinben, hogy 
ezzel aztán rendben is van minden Csa­
lódtak.

A monarchia nem a saját bőre bizton­
ságával törődik most sem, hanem azzal, hogy 
a világért se tegyen olyan valamit, amivel 
a czár ő felsége neheztelését netán provo­
kálná.

Bismarck egy régebbi beszédében van 
egy passzus, mely igy szól:

Es gibt eine Feigheit, die es nicht wagt, 
sich zu wehren und auch nur die Degen­
spitze wegzuschlagen, die auf Brust gerich­
tet ist.

Akkor nem monarchiánkról mondta ezt, 
hanem most ráillenek e szavak a monarchia 
politikájára, mely a berliniek szerint, már 
nem is óvatos, hanem gyáva annúra, hogy 
nem meri leütni a,mellére szegzett kardot, ha­
nem külön követet akar küdeni a czárhoz — 
megkérdezendő egész tisztelettel, hogy mit 
jelentsen ez a mellének irányzott, meztelen 
kard?

Berlinben úgy fogják fel a dolgot, hogy 
e karddal a mellünkön nem diskurálnunk, ha­
nem cselekednünk kell. A helyzet annyira nem 
kétértelmű, hogy semmi magyarázat ahhoz nem 
férhet.

Itt csak egy kérdésről lehet szó, arról, 
hogy ki készül el hamarább: Oroszország e. 
vagy monarchiánk ?

A németek tudni fogják, hogy mi a kö­
telességük. ha üt a háború órája De attól 
tartanak, hogy monarchiánk nagv mulasztásából 
nagy teller háramlik reájuk.

Azt hiszik, hogy nálunk vagy a 
komoly belátás, vagy a szükséges erő hiány­
zik, s hogy a veszély óráján egészen Néme- 
ország erejére, támogatására lesz utalva a 
monarchia.

A bűnök jóvítevese.
Hogy Berlinben minden módot felhasz­

nálnak a monarchia ösztökélésre, az termé­
szetes.

Liguriai vasúiból, s azonkívül tervezgetik s 
számolgatják a központi hivatalban a széles 
boltív feszítésű vashidakat, a minél magasabb 
mathematikai ismereteknek jó — hasznát ve­
szik.

A political válság percze halad itt kül­
földön, de el nem marad ; legfeljebb hó­
napok kérdése. Csak otthon időközben el ne 
rontanák a dolgot valamikép az által, hogy 
oly alakú térre szálljanak, mely mint Mil­
ton hídja levezet „smooth easy ’ inoffensive 
down to Hell.' Bizony mi türés'-tagadás, sok 
ember van otthon, ki azzal tart hogy üsse 
meg a menydörgős menykő a jövendőt, lássa 
a maradék mit csinál a gaz osztrákkal ; csak 
a jelen perez legyen nyugodt. B.zony ed­
dig is nem rajtuk, hanem az osztrákon múlt 
hogy 300 éves nemzetgyilkolás emlékein s 
annyi vértanú sírján keresztül kezet nem 
fogtak az osztrákkal.

Itt nagy átok a nápolyi tigv. Borzasz­
tóan megakasztja az olasz kérdés" logical -- 
progressiójának kerekét. „Brigand“-okról be­
szélnek — II ne taut pas se faire illusion. 
\ e n d é e biz az, — európai reactio 
X endéeja. Hanem e részben mégis jó újságot 
mondhatok. A Nápolyi exkirályt Rómából kis 
idő alatt kikergetik. Ez bizonyos.

Fogadja tiszteletem biztosítását, 
rokonszenveli üdvözletemet

Rónay Jáczint úrnak.

s igaz 
barátja 

Kossuth.

Cossila, aug. 5-én 1861.
Kedves Barátom !

E sorok átadója Lindner Ernő tanár az 
eperjesi evang Collegiumban, ki van küldve 
azon Collegium által, segélyt gyűjteni, mely 
a már két százados de szegény főtanoda 
nyomorúságos fináneziáit rendbe hozza-
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DEBBECZEN.

Németország hadserege fel van készülve 
az utolsó esákó-csattig s azt akarja, hogy 
szövetségese se maradjon hátul. Miután pedig 
ennek a szövetségesnek veleszületett hajlama 
van a hátramaradásra, tehát mesterséges esz 
közökkel kell őt a munkába beleheczczelni.

Ennek a sürgetésnek van értelme, de 
jóval kevesebb annak az aggódó pesszimiz- 
nak melylyel Berlinben monarchiánk verekedő 
képességét megítélni kezdik.

A monarchia hadseregéért nem hiába 
áldoztak a népek, nem hiába adták oda ai.nak 
vérük javát, pénzük tizedét: ez a hadsereg, 
elfogulatlan bírálók ítélete szerint, elsőrangú 
fegyveres eró.

Az osztrák-magyar katona jól fog vere­
kedni és bizonyára verni is fog. kivált ha a 
generálissimus végleg felhagy azzal az Abdul 
Kerim féle hadakozó-rendszerrel, mely az első 
haditanácsban nem talált eddig elfogadásra.

A kétfejtisasos lobogó, mely alatt az ab 
szolutizntusnak annyi vétkes merénylete volt 
hajdan elkövetve, ezúttal oly igazságos harczba 
indul, melybe a polgárosodás, a népjog min­
den igaz barátjának rokonszenve, szerencseki- 
vánata kiséri.

Ha ebben a harezban győzni fog a sár­
gafekete lobogó : jóvá teendi mindama bünö 
két, melyeket alatta régen elkövettek a czeza- 
rizmus durva praetorianusai.

E győzelem a modern uépszellem győ­
zelme lesz egy, a közép kornak érintetlen 
barbárságában fennmaradt és kiirtásra nagyon 
is megérett despotizmusa felett, mely szégyene, 
botránya az alkotmányos Európának s bünbar- 
langja a legfeslettebb hatalomnak, mely a kor­
látlanság és felelősségnélküliség borzasztó ita­
lától > részegen dobzódik, brutális katonái, sem­
mirekellő udvaronczai, hazug diplomatái, el- 
butult papjai, tolvaj esinovnikjai és lenyúzott 
rabszolgái közt.

Ha monarchiánk tönkre te^zi a czáriz- 
must, ezt a javíthatatlan, czégéres büntevőt, 
ha megszabadítja Európát ettől a nagy fékez- 
hetetlen, konok zavargótól, ha szabad lélekzet- 
vételhez juttatja azokat a nemzeteket, kiket e 
bestiális erő lábai alatt tart, ha módot nyújt 
az orosz népnek, ennek a rokouszenvre és 
részvétre annyira méltó, szerencsétlen martyr 
népnek arra hogy kegyetlen porkolábjával, 
czárjával leszámolhasson : úgy a monarchia 
e század legnagyobb és legdicsöbb hőse lesz 
s győzelme mellett eltörpülnek nagy Na­
poleon csodás, de gyümölcsléién, vérengző 
hódításai.

A _D—n“-nek irta : Iványi Ödön.

Újévi tisztelgések a fővárosban.
Az országgyűlési szabadelvü-párt tagjai 

hosszú kocsisorral vonultak Budavárába, a mi­
niszterelnöki palota elé. teljesen nugtöltve ké­
sőbb a miniszterelnöki palota nagytermét.

Tisza kormányelnököt a szabadelvű párt 
nevében Bánfty Béla gróf üdvözölte, immár 
másodszor a párt nevében.

Tisza Kálmán kormányelnök első sorban 
úgy a saját minisztertársai nevében köszönetét 
mond e szokásos újévi üdvözletért, amelynek 
átadó, közül most többen hiányzanak. Sajnosán 
nélkülözi valamennyit, de örömmel látja, hogy 
a mostani választások sok fiatal erőt küldtek 
a szabadelvű pártba. E fiatalok íeladata az. 
hogy a hazában a szabadelvüség lobogóját lo­
bogtassák. (Éljenzés.) Készakarva hangsúlyozza 
a szabadelvüséget, daczára az éppen e part 
ellen felhozott vádaknak, amelyek szerint a 
párt nem szabadelvű. A mai áramlatok azon-

En magam is növendéke leven az eper 
jesi íötanodáiiak sokszorosan kedves kötelessé­
gemnek érzem Lindner urat kiküldetése sike- 
ritesebeu gyámolitani. Lépéseket fogok tenni 
Angliában és Scot iában, hogy ügye hatalma­
san fölkaroltassek s e végett írni fogok bará­
taimnak. hogy Meetingek tartassanak, Comit- 
ték alakitassanak stb. de miként tudod, a si 
kér Angolhonban idő és emberek jó választá­
sától függ. Nyárszaka nem jó idő. Tanácsol­
tam tehát neki. hogy télre halassza a Cam­
pagne kezdetét. Időközben majd gonddal le­
szek az előkészítésre. U ebben megnyugódott, 
hanem azt gondolta, hogy tudván már valamit 
angolul, jobb lesz, ha egy pár hónapot inkább 
ott. mint másutt tölt s a Campagne idejére 
magat a nyelvbe begyakorolja,

Ajánlom öt neked kedves Barátom, uta­
sítsd, ta- ácsold az ismeretlent, nehogy huzó 
vonók kezere kerüljön Vedd pártfogásod alá. 
Alkalmilag talán valami hasznos ismeretség­
re is juttathatod, engem pedig leköte ezel, ha 
ismeretségeid köreben tanácskozol, hogy kik­
nek lesz jo Írnom ez ügyben, s mi "módon 
lesz legjobb a dolgot megindítanunk, hogy te­
temes sikert biztosíthassunk kiküldetésének 
Isten áldjon. Üdvözöllek, változhatatlan

hü barátod 
Kossuth Lajos.

Vukovics Sebő urnák.
*

A Magyar Salon utói só számát teljesen 
a magyar hirlapiróknak szenteli. Köztük sze­
repel nagy hazánkfia Kossuth Lajos is, aki a 
Magyar Sálon egyik szerkesztőjéhez, Hevesi 
Józsefhez, a következő levelet intézte :

Turin, 22 via dei Mille, Decz. 21. 1887. 
Tiszteit uram 1 
Szerkesztő ur 1

Van szerencsém folyó hó 10-éről hozzám 
intézett becses levelére calaszolni.

Koromnál fogva már csak oly csekély 
számú napok lehetnek számomra e földön fel­
tartva, hogy röppenő perczeimmel gazdálkod­
nom kelletvén, a szépirodalmi termékek élve-

ban a szabadelvüséggel ellenkezők s ezzel szá 
molni kell, mert akadályozóig hatnak. A ha­
ladás, ha lassabban történik is, szükséges, —- 
viszszaesésnek történnie nem szabad (Úgy van! 
Helyeslés)

Haladásunkat 1867. óta eltagadni nem 
lehet, nem szabad. — Mondhatják, hogy ez a 
haladás lehetett volna gyorsabb, más irányú, 
de el nem tagadhatják, hogy haladás történt. 
A haladás nem egyesek, nem pártok érdeme, 
hanem egyedül a nemzeté : nemzetünk sajátos 
tulajdonsága az. hogy örömmel hallgatja azo­
kat, kik eleje szép képeket varázsolnak, vala­
mint örömmel hallja azok gyalázását is, a ki­
ket a körülmények a kormányzásra rendelnek. 
De ha arról van szó, hogy kire bízza a kor­
mányzást : elfelejti a szép szavakat, a méltat­
lan bírálatot és arra néz, hogy kik azok. a 
kiket nem szép szavak, hanem tettek jelle­
meznek. (Hosszantartó zajos helyeslés )

A magyar állam megerősödését legjobban 
bizonyítja az, hogy azon hangok daczára, a 
melyek meggyértiíten, de még mindig akadnak 
az országban fajkülönbség nélkül, a magyar 
államiság eszméje terjedt, erősbödött és hatal­
masodott (Élénk tetszés.) A népszerűtlen pénz 
ügyminiszterség elvállalásában érdemet nem 
lát, mert az egyszerű kötelességteljesités volt. 
ha a népszerűség koczkáztatásával járt is. — 
Kétféle népszerűség van. Az egyik könnyen 
megszerezhető és csak azt kell tennie, a mit 
a bizonyos perezben hangot adó közvélemény 
kíván — Ez esetben meg van a népszerűség 
azonnal. De van egy másik népszerűség is, a 
mely sokszor az elsőnek árán akkor szerez­
hető meg, ha valaki bebizonyította, hogy min­
denre kész azért, hogy a közügynek és liazá 
nak szolgáljon. (Helyeslés.)

Tudom, hogy az ezen népszerűségért 
folytatott küzdelemben sokan elesnek és meg­
lehet, hogy ez fog történni éti velem is. De 
arról bizonyos vagyok — és azt érzem ma­
gamban — hogy ezen népszerűségért va'ó 
küzdelemben szebb elesni, mint a másiknak 
hullámain tovább vitetni. (Élénk helyeslés.) 
Azonban mindamellett, hogy a sikertelenség 
és az elbukás eshetőségeit is szemügyre vet­
tem : határozottan merem állítani, hogy ha az 
általános világhelyzet meg nem zavar, a mun­
ka, amely pénzügyeink rendbehozását ezélozza 
sikerülni fog. (Tetszés) Ám e feltétel olyan, 
amelyért jót senki sem állhat. Én a magam 
részéről nem csatlakozom azokhoz — és ezt 
egészen őszintén mondom — a kik a háború 
veszélyét el fogjuk kerülni, viszont azonban 
arról is megvagyok győződve, hogy Magyaror­
szág és a magyar közvélemény háborút piovo- 
kálni sohasem fog. De ha rá erőszakkal kény- 
szerittet k : helyét megfogja állni. (Igaz !) So­
kan várták barátaim közül, hogy e tekintetben 
többet fogok mondani de nem teszem, s nem 
tehetem. (Helyeslés.) Korlátol ebben nem 
egyéb, mint az — s legyen szabad itt e szót 
használnom, — a pessimisták hangján szólani 
nem tartom igazoltnak : azonban ha reményeim 
jobbak is, az optimistákat szaporítom.

A magyar nemzet a szabadelvű pártot öt 
évre ajándékozta meg bizalommal, mert csak 
ezen partra bízhatta az ország sorsát; de 
küldött nagy számban ifjú erőt, mert tudta 
hogy a munka ez öt év alatt nagyobb lesz, 
mint valaha volt.

Sötétnek lehet ugyan látni a viszonyo 
kát, de rosszaknak senki sem láthatja. Ám a 
a képviselők bármily körülmények között is 
teljesitik kötelességüket. Sőt nehezebb idők-

zelére csak nagyon kevés időt fordíthatok ; de 
sokkal inkább tudom, hogy a szépirodalom 
mennyire jellemző exponense a kor társadalmi 
erkölcseinek s mennyire hatályos tényező le­
het a nemzeti jellegű közmivelődés színvonalá­
nak emelésében, mintsem ho.y az e téren ha­
zánkban feltűnő mozzanatoknak legalább irá­
nyát, izlési tvpusát s módszerét tőlem telhető 
figyelemmel kísérni elmulaszthatnám.

E szempontból indulva, kedves kötelessé­
gemnek ismerem kijelenteni, hogy őszinte nagy­
rabecsüléssel osztozom azon közelismerésben, 
melylyel a magyar olvasóközönség önnek tisz­
telt uram és szerkesztő társának Fekete Jó­
zsef urnák a Magyar Salon kitűnő szerkeszté­
sével, a magyar társadalmi ku túra előmozdí­
tása körül szerzett érdemei iránt viseltetik.

De minőn önök nemes irányú törekvésé­
hez mindinkább szélesedő körű sikert kívánva 
e nagyrabecsülésemnek kifejezést adnék s 
azon szives figyelmükért, hogy engem becses 
folyóiratuk megküldésével megtisztelnek, kö­
szönetét mondanék, egyszersmind kénytelen 
vagyok Önt értesíteni, miként lehetetlen azon 
kívánságának eleget tennem, hogy akár az 
egykoron, a kebelre lidércznyomással neheze­
dett, az agyat vasabroncscsal szorongatott s a 
kezet bilincsbe csavart czenzura mellett álta­
lam szerkesztett Pesti Hírlapra vonatkozó 
bármi reminiszczencziának ; akár az akkori s 
mostani sajtó viszonyok közti párhuzamnak s 
általában akármely dolgozatnak, az önök be­
cses lapja számára megírásával, az általok ki­
adandó magyar hirlapirodalmi korrajzokhoz 
hozzájáruljak.

Talán ismeri ön azt az adomát, hogy mi­
dőn egy yizsgautat tett magyar püspök nehez­
telését fejezte ki amiatt, hogy megyéje egyik 
helyiségében harangszóval nem fogadtatott, a 
helység bírája azt hozta fel mentségül, hogy a 
mulasztásnak száz oka van : az első az : hogy 
nincs harangjuk. A püspök ezzel az egy okkal 
tökéletesen megelégedett s a többi kilenczven- 
kilenczet elengedte.

Én nekem is száz okom van arra, hogy

ben ezek kötelességüket megkönnyebbülve
látják. .

Vész idején a magyar nemzet mindig 
teljes áldozatkészséggel sorakozott királya kö­
rül és egv ezred éven át mindenkor meg 
tudta találni a kibontakozásra vezető utat és 
meg tudta védeni a hazát. Sokkal nehezebb 
viszonyok és idők fognak rátok következni . 
ha a jelenlegi fegyverbéke tovább is fog tar 
tani. sisifusi munkát kell teljesíteni A tégy ver- 
béke fennállásával sok olyan dolgot meg keli 
tagadni mit igen szeretnénk teljesítem s a 
mit alig lehet elhalasztani. Sok olyan dolgot 
nem teszünk ez esetben, a melyek nagyon 
szükségesek volnának. ,

És ez megbénítja az ellenállási erőt, 
amelyre reményiem nem lesz, de meglehet, 

' mégis lehet szükségünk. (Elénk tetszés.; 
Ezután ismételve megköszöni, úgy a maga, 

minisztertársai nevében a ragaszkodást, min. 
legszebb újévi ajándéknak tekint. (Hosszas 
tetszés, lelkesült éljenzés.)

A párt tagjai Tiszától

hogy

Pécliv Tamáshoz,
a ház elnökéhez mentek, a hova li?za Kál­
mán s a többi miniszterek is megérkeztek — 
Pechy Tamást Fáik Miksa üdvözölte mele­
gen,‘lelkes szavakban emlékei-ve meg érde­
meiről, szólva továbbá arról, hogy m i n ö 
lelkesedéssel fogja m a g á t m e g- 
védelmezni a nemzet ha báb o- 
r u v a 1 m e g t á m a d t a t i k. Újból üd 
vözli Péchyt, a ki iránt az egész képviselóház 
osztatlan szeretettel ragaszkodik. (Hoszszas 
éljenzés.)

Pécliv Tamás meghatotta» mondott — 
köszönetét. A párt tagjai ezúttal először jöt­
tek hozzá úgy, mint öt évre megválasztott 
elnökhöz. A mandátum időtartama mit sem 
változtat a képviselóház munkásságának minő­
ségén és mennyiségén. — Más parancsoló 
viszonyok tilthatják, hogy a kötelességek 
teljesítessenek, sőt az eddig szerzett nép­
szerűséget is koczkára tehetik. Am még sem 
tétováziiatik az e m b e r akkor, mikor 
kötelességét a haza javára kell teljesíteni. — 
Valószínűleg ily nagy kötelesség teljesítése 
vár a nemzetre. Ne tántorítsa ez a kép­
viselőket. Teljesítsék lelkűk meggyőződése 
szerint kötelességüket és mozdítsák eő a haza 
javát. Iligyjék. hogy az elismerés előbb utóbb 
be fog következni. — És nem marad el a 
siker. Ezután köszönetét mond azon támo­
gatásért, amelyben mint — elnököt része­
sítették. — Működésében mindég a pártatlan 
igazság s a parlament méltósága fogja ve­
zetni, a mint vezettek eddig. (Helyeslés.)

Ezután a miniszterek majd a ház jegy­
zői tisztelegtek az elnöknél.

Vizsoly i Gusztávot a szabadelvű párt 
távol lévő elnökét táviratilag üdvözölték.

HELYI HÍREK
* Mai számunk — gazdag tartalmával — 

szintén a legjobb jelt képezi a D e.b r e c z e n~ 
ez évi sikerere nézve Iványi Ödön, jeles el­
beszélünk, s az Ar. és I id.u volt szerkesztője. 
Arcobol, moly Albrecht főherczegnek is kedvencz 
tar rizkodó helye, a háborús helyzete' illető lelep 
lezéseket kőz'öl. A tárczában Köss u t h Lajos 
hazánkfiának három, edoig nem ismert Levele ol 
vasható, költeményeket pedig közlünk az újabb 
nemzedék határozottan egyik legkiválóbb tagjá­
tól, Rudnyánszky Gyulától, továbbá az itt auy- 
nyira kedvelt színművész — Rónaszéky tíusz 
távtól, kit d, a fövái ősi lapok is sok szegi költe­
ményt közöltek. Megemlítjük, hogy mult szorn-

az ön kívánságának meg nem felelhetek; az 
első az. hogy nekem Irataim kiadójával, az At- 
henaeummal szerződésem van, amely kiadás 
vegeit magyar nyelven Írott vagy írandó bár­
mely dolgozatomra nézve, számára kizárólagos 
kiadási jogot kötelez: minélfogva én semmi 
hMap, vagy folyóirat számára semmit sem ir 
hatnék, meg ha arra különben hajlandó lehet­
nék is, ami pedig koromnál, helyzetemnél s 
másnemű elfoglaltságomnál fogva bizony nem 
vagyok s nem lehetek. Amaz egykori "püspök 
bölcs példájára támaszkodva, reményiem me­
rem, hogy ezzel az egy okkol ön is szives lesz 
beérni s a többi kilenczvenkilenczuek előadá­
sától dispenzálui fog.

Nagyrabecsülésem kifejezésének megújí­
tása mellett van Szerencsem önt tisztelettel üd­
vözölni.

Kossuth Lajos)
Hevesi József urnák, a „Magyar Salon“ 

szerkesztőjének.

REJTELMEK.
-Regény.—
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A megcsalt nö.
— Mi fenyeget? rebegé Margit.
Az ifjú nem felelhetett a karjaiba szorí­

tott leánykának, mert az ajtó könnyed kopo­
gás után kinyílt s azon a fogadást tartó ifin 
lépett be.

Margit rémült kiáltással bontakozott ki 
kedvese karjai közzül s menekülni akart, de 
Szaniszló visszatartotta

— Ne siessünk szépem! — mondá az 
ifjú, — látni akarom, ön-é valóban a szén 
Margit ?

A lámpát feljebb csavarta s figyelmesen 
tekintett a reszkető leány arczába.

— Ez valóban ó! - mormogá az ifjú, 
— s a mosolygó Czarnewszkihoz lépett s 
mondá:

háti számunk közleményét („A m u l tu, Rud­
nyánszky Gyulától) közli a vHudapesti Hírlap 
vasárnapi tározója.

* Kinevezések. Bészler Lajos városi első 
aljegyző a IX-ik, B. Fehérváry Imre és Mans- 
berg Ernő hadapródok pedig a Il-ik honvéd- 
huszár ezredhez szabadságolt állományú had 
nagvokká neveztettek ki.

* A varmegyéről. Hajdú-vármegye köz 
igazgatási bizottsága f hó 9 én tartja rendes 
havi”ülését. Tárgy: folyó ügyek

* A városi jogügyi bizottság — ma d u 
3 órakor — folyó ügyekben — ülést tart.

* Színház Az uj év másod napján a régi 
jó _H u s z á r c s i n y“ k e r it I t s z i n re, 
a melyet megelőzött a most már egészen fe­
lesleges „újévi üdvözlet“ fele sok 
görögtüzes csoportozat. — Maga a régi jó 
darab most is hatást keltett, habár a szerep 
nem tudás igen feltűnő volt. Az előadás lelke: 
E 1 1 i n g e r Ilonka volt, ki a csaplárné sze­
repéből csinált kabinet alakítást Mellette 
II a d a i (mint Virág Mnrezi) és V e d r e s s 
(Mogoij tűntek főkép ki. V e r ő n é asszony 
küzdött a Bore-a szerepével; először is ó nem 
tud népdalt énekelni, másodszor niiicsr alakja 
etfele alakitá-hoz. melyet nálunk ü r 1 e y 
Flóra. Nyíl v a y Irma Krecsányi Sa­
rolta. sőt D ö m j é n Mari is feledketleuné 
tettek, harmadszor pedig ne igyekezzék annyi 
szór nyeregbe ülni, mert az jól áll az 
imént elsorolt és azokhoz hasonló routinos 
művésznőknek, de V. Margó Czélia e térén 
kezdő, más téren épen mi teljes elismeréssel 
adózunk az ö kiváló érdemeinek, de a nép­
színműi tér olyan mező, mely egyelőre nem 
föltétlenül nyílt virágokat terem Az igazga­
tóság jól tenné, ha ily szereppel Halma y n ét 
vagy E 11 i n g e r Ilonát bízná meg, a kik 
fényes sikert érnének el. mert reá vannak 
teremtve.

Jutalomjáték. Mándoky Bélának, színtár­
sulatunk egyik legkiválóbb tagjának, holnap 
lesz a jutalomjáteka, a Csikv G. „Mukányi 
ez. darabjában, melynek czimszerepét fogja 
játszani. Elismerés illeti Mándokyt azért, hogy 
ily darabot választott jutalomjátékául. O a 
debreczeni közönségnek régi ismerőse és régi 
kedvencze s számtalan kitűnő alakításában 
gyönyörködött már a müértö közönség Hol­
napi jutalomjátékát ismételve ajánljuk közön­
ségünk figyelmébe.

A nemzeti színház igazgatósága, 
mely a vidéki színészet helyzetének javítására 
már annyit tett. értesítette tagjait, hogy a 
mennyiben a vidék egyik másik színtársulatá­
nál vendégszerepelni óhajtanának: az enge­
délyt az igazgatóság készséggel megadja, ha 
csak komoly természetű akadályok nem me­
rülnek föl. — így tehát nemsokára érdekes 
vendégszerepléseket várhatunk színházunk­
nál is.

* Dalestély. A helybeli dal­
egylet általánosan ismert kedélyes estélyeinek 
egyikét ma tartja a „Korona“ nagy termében 
Mint értesültünk a mai estelyen nehány uj, 
es kitűnő darabot is fognak bemutatni jóhir- 
nevü darabjaikat a közönségnek. A táncz mint 
rendesen ma sem marad el, s ennél Rácz Ka­
roly zenekara huzza a talp alá valókat — 
Felesleges <.zen estélyt hosszasabban ajáu- 
auunk olvasóink figyelmébe; a debreczeni 

dalegylet számtalan esetben bebizonyította
síi Xx 3KSi

— Igaza van uram, ön nyert, itt a 
10,000 frank, látja szép leány, én önnek palo­
tát s ötvenezer frank tüpénzt Ígértem s ön 
megvető ajánlatom, és mégis oda jutott. Mert 
ha kedvese meg nem mondta, én mondom meg, 
hogy Czarnewszky nem szegény hivatalt ke­
reső nemes, ő gazdag s 10,000 frankba foga­
dott vé'em, hogy önt kedvesévé teszi s látom 
czélját érte. Isten önnel, szép hölgy, ha meg­
kezdte, még sokra viheti.

Az ifjú könnyedén bókolt s távozott.
Margit kőszoborként állott.
Czarnewszki hozzá lépett, megfogta kezét 

s szerelmesen susogta:
— Ne törődjél angyalom semmivel, mit 

e dőre ifjú mondott, igaz ugyan, hogy nőül 
nem vehetlek el, de légy nyugodt, ha ó palo­
tát Ígért, én tartom meg szavát, s holnap itt 
hagyjuk ez odút és szép lakást bérelek szá­
modra, mindennap vendéged leszek.

Margit nem ájult el, még nem is köny- 
nyezett, keblében mintha minden érzés meg­
szakadt volna, elfásulva nézett kedvesére s az­
tán végtelen megvetéssel lökte el azt magától 
s szó nélkül hirtelen távozott.

Czarnewszki másnap jókor elhagyta a 
pédlás-lakást s nem látták ott többé soha.

Visszatért hazájába.
Margitét megtörte e csalás, nehéz beteg 

lett, melyből csak hónapok múlva épült fel, 
ekkor elmondott mindent aggódó atyjának s 
kivallotta, hogy anyának érzi magát.

A jó öreg őrülthöz hasonlított, nem tett 
szemrehányást lányának, de átkait szórta a 
nyomorult csábitóra.

Ezután az üzletben soha sem látták
Margitot.

A szegény elcsábított leánynak fia szüle­
tett, borzadt a gyermektől, de szeretve csó­
kolta össze

A gyermek a keresztségben Champion 
Albert nevet kapott.

Hadd hivják úgy, mint nagy apját, — 
mondá a boldogtalan anya, — hátha a név 
után is oly becsületes ember lesz.
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már, hogy estélyei, melyek úgy szóháo egészen 
családias színezetűek, kedélyesség tekintetében 
a fényes bálok által utólérbetlenek. Elégnék 
tart uk hát a mai dalestélyről egyszerűen 
megemlékezni e helyen.

Katonaügy. A közös hadügyminiszté­
rium elrendelte, hogy az isméJő fegyverekkel 
ellátott hadcsapatok tartalékos katonái, az is­
métlő fegyverekkel való bánás betanítása czél- 
jából hét napi f e g y v e r g y a kor­
latra behívassanak A fegyve. gya­
korlaton a csapatok tartalékos tisztjei >s részt 
vesznek. A fegyvergyakorlat a tizedik hadtest­
hez tartozó csapatoknál már január hó 22 én 
kezdődik. A közös hadseregbeli nyugalmazott 
tisztek is utasítást mertek arra nézve, hogy 
f hó ló ig készen tartsák magukat minden 
esetleges rendelet teljesítésére.

* Ref. egyház. Az 1888. évben a debre- 
cze: i ref. egyház részére tett adományok és 
hagyományok kimutatása. I-ször: Az egyház 
ispotályt pénztár részére. Néhai Pethö István 
hagyományozott 25 irtot, Debreczeni Takarék- 
pénztár adományozott 80 irtot. István gőzma­
lom társulat 40 irtot, Kereskedelmi- és Ipar 
bank 20 irtot, Iparegyesületi takarék- és hitel- 
intézet 20 irtot, a gyógyszerész urak 15 irtot, 
Nánási Ferencz 10 irtot, Alföldi takarékpénz­
tár lú irt. özv. Nagy Bálintné szül. Bikfalvi 
Klára 10 irt, Első Magyar Biztosító társaság 
5 irt, özv. Tóth Andrásné szül. Erdei Zsu- 
zsánna 5 irt, csizmadia és ipar társulat 5 irt, 
Czabán Dániel 5 irt, tímár ipar társulat 4 irt, 
asztalos ipar társulat 4 irt, pesti Fonciére 
társulat 3 irt. kőműves ifjúság 3 frt, ifj, Bö­
szörményi Istvánná asszony 3 frt GO kr, gubás 
ipar társulat 2 frt, Kálmándi István 2 frt, Fe­
hér Herman 2 frt, szürszabó és magyar szabó 
ipar társulat 2 frt. kovács ipar társulat 1 frt, 
lakatos ipar társulat 1 frt, pintér ipar társu­
lat 1 frt, kerékgyártó ipartársulat 1 frt Fé­
sűs ipar társulat 1 frt, molnár ipar társulat 
1 frt, szűcs ipar társulat 1 frt, fehér ruha 
áruló társulat 1 frt 20 kr, szíjgyártó ipartár­
sulat 1 frt, zöldségáruló ipartársulat 1 fit, 
könyvkötő ipartársulat 50 kr, kötélverő ipar- 
társulat 50 kr, olajütő ipartársulat 50 kr, ka­
lapos ipartársulat 50 kr. II-szór: Az in­
gyen iskolatartási pénztár í'é.-zere debreczeni 
takarékpénztár adományozott 50 irtot. — 
111-szor: Az egyház tanuló árvák pénztára 
részére özv. Nagy Bálintné szül. Bikfalvi Klára 
asszony adományozott 10 irtot, özv. Tóth And- 
rásné szül. Erdei Zsuzsánna asszony 5 irtot, 
szürszabó ifjúság 5 irtot. IV-szer: A szegények 
temetkezési alapjára néhai Pethö István ha­
gyományozott 25 fit, Vecsey Viktor adomá­
nyozott 50 fit, Feldman Sándor 20 frt, Bi- 
sothka Gábor 8 frt 50 krt, Budán Gábor 1 
frt, Bisot.hka István 5 frtot, özv. Tóth And­
rásné szül. Erdei Zsuzsánna asszony 5 frtot, 
Czabán Dániel 5 frtot, Tóth Péter 2 frt 50 
kr, Gebei Jáuosné 2 frtot. — V-szor : Az Ur- 
asztalára bort ajándékoztak Soós János, Kiss 
Albert, özv. Szabó Lajosné asszony, Kuczik 
Gábor, Pinczés Mihály, Vecsey Viktor, özv. 
Szikszay Istvánná asszony, Böszörményi István, 
Harsányi János, Beké Klára kisasszony. — 
Debreczeu, 1887. deczember 31 én. B ácsi 
László, számvevő.

* Halálozások. A múlt év utolsó hetében 
meghaltak városunkban : Tolnai Eszter 112 
é ref tüdőhurut. Tóth István 18 óra, ref. 
görcsök, Imre Ferenczné, 27 é. ref. gyermek­
ágyi láz, Rádai József 50 é. r. kath. szervi 
szívbaj, Klein Mariska 98 é. zsidó, állképlet,

Évek teltek el; — eljött 1831-ik év, az 
öreg Champion, kit leánya gyalázata megtört, 
meghalt.

Margit eladta az ületet, ennek áras apja 
félrerakott szerzeménye 60 - 70,000 frankot 
tett ki.

E pénzt biztos bankba helyezte el, mind­
össze nehány ezer frankot véve magához, elha­
tározta csábitóját felkeresni, ki tudja, ha az 
meglátja gyermekét, mm esik-é meg szive?

Margit Lengyelországba ment.
A zavargások ekkor már vegefelé jártak, 

de egy muszka csapat kezei közé került, kik 
mint foglyot egyik vezérük elé vitték, hüsé e 
sen kikutatva elébb s elveve tőle minden pénzt 
és értéket.

Margit a muszka főtiszttel megértette, 
hogy ö nem ellenség, de egyik lengyel főurat. 
Czaruewszki Szaniszlót keresi

— Épen jó helyen! — dörmögé a hara­
gos muszka — Czaruewszki hívünk s épen 
csapatom közt van

— Oh! uram vezettessen hozzá.
A muszka tiszt a nélkül s m találva sok 

élvezetet a sápadt hölgygyei való társalkodás 
ban, parancsot adott egyik segédtisztjének, 
hogy Margitot vezessék Czarnewszkiboz.

Elvezették.
Czaruewszki Szaniszló épen testvére elfő 

gatásán működött, hogy bosszút állva azon 
birtokát elfoglalhassa, miután a czár azt hu 
ségeért néki ajándékozta.

Bevezették az egyszerű paraszt házba, 
hol a muszkává vált lengyel nemes szállva 
volt. —

Czaruewszki bámulva nézte a belépő nőt 
s gyermeket, csak hosszabb tekintet után ős­
in er te meg a hajdan oly szép Margitot

Felugrott ülő helyéből, deaz’án meggon- 
gondolva magát, nyugodtan várta, mit akar 
ez a nő?

(Folyt, köv.)

Kallós Zsuzsánna 4 hó ref. görcsök, Nagy- 
Észter 17 óra. ref. veleszületett gyengeség, 
Szakszó János 1 és fél éves r. kath vörheny, 
Szabó Lajos 27 é. ref. gutaütés, Balog Mihály 
2 hó. ref. veleszületett gyengeség, Nagy Sán­
dor G3 é ref. gutáidéi, Hegedűs István, 2 
hó. r. kath görcsök, Nagy ? ref halvaszülött 
fiú, Jéna Gyula, 8 hó. ref. görcsök. Nagy 
András 4 lió ref, vörheny, Gombos István 1 
é. ref. tüdőlob, Tóth Zoltán 9 hó. luth. ka­
nyaró, Király Gáborné 47 é ref. gutaütés, 
Talpas Gábor 1 éves, ref. tüdőgümőkór. — 
(Folyt köv.)

* Szurony a hóban Rossz hangu­
latban talált az ujesztendő egy bizonyos bakát 
valamelyik helybeli kaszárnyában Azt a bizo­
nyos bakát, a ki azon éjjel a panganét nélkül 
ment haza, Keserves ébredése lehetett korán 
reggel, mikor látta, hogy üres a szurony hü­
vely, elveszett belőle az éjjeli kiránduláson a 
panganét S ha a szoba inspekeziós észrevette 
ezt jaj a szegény bakának : a tél hátralevő 
részét, meglehet, brigád-áristomba tölti. Mert 
nem kis dolog ám az, ha egy katona a fegy­
verét elhagyja. Ez bűn. Az elhagyott szuronyt 
reggel a Czegléd-utczán, a hóban talál­
ták meg s bevitték a rendőrséghez. Körülbe­
lül sejteni lehet a szurony homályos történe­
tét, A baka bugdácsolt a hóban, széles kedvé­
ben muszkát látott magajelőtt, elkezdett hado- 
názni. míg a panganét kiesett a kezéből s azt 
hívén, hogy a hóba merült panganét egy le­
mészárolt hitvány muszka, ott hagyta. Valami- 
képen igy történhetett.

* M e s e a hóról. Erősen szitált 
odakint a hó. A vonat csak lassú óvatossággal 
haladt előre.

— Aligha nem berekedünk, szólt a 
kalauz, bedugván a kupéba medvebőr kucs­
máját és jeges szakállát (A többi nem lát­
szik a fejből.)

Odabenn nem kelt valami nagy feltűnést 
a jóslat.

— Ezek megnémultak, — dünnyög a 
kalauz elmenőben. Már fél napja ülnek egy­
más mellett., anélkül, hogy egy szót szólná­
nak.

Fiatal pár van a kocsiban. A nő kar­
csú, gyöngéd termetű alak, kondor fekete 
hajjal és sötét szemekkel. — Közönyösen, 
kifejezéstelen tekintettel, bámul ki az abla­
kon a kavargó hóőzönbe. De mégis van va­
lami kifejezés az arczán, az lehel márvány 
homlokára néha futó ráuezot : a dacz. A férj 
izmos athleta alak, mogorván húzódik a szög­
letbe a bunda kebelébe.

Minden figyelmét arra fordítja, hogy 
szemei véletlenül ne találkozzanak a nőével. 
Leszögzi hát azokat a kocsi pad latára s az 
apró lábakon nyugtatja meg melyek dide­
regve topognak a pléh melegítőkön. Milyen 
parányi jószágok ezek a lábacskák s mégis 
mily suiyos a tiprásuk.

E pevezben a vonat nagyot zökken s 
megáll. — Vészsip sivit be a kocsikba, meg 
vemegtetve a sziveket,

— Mi ez ? Katasztrófa ? . .
A férj ijedten emelkedik fel E'-ső gondo­

lata az hogy ölbe kapja az asszonykát és 
testével védi meg a vésztől. Oly édes lenne 
meghalni az ő védelmében. . .

A nő azonban jéghideg tekintettel veti 
rá szemeit. E utasitólag. A veszély percében 
még szempillái sem lebbeimek meg, csak a 
szemöld jel hozódnak össze fenyegetően.

A férj lesújtva roskad vissza helyére.
— Elrekadtünk. amikép mondám, — hang­

zik újra a kalauz szava az ajtóban.
Néhány perc múlva el van hárítva az 

akadály. A vonat ismét megindul. A hópelyhek 
lágyan zizegnek az. ablakokon, mintha azt. 
uttognak :

— Bolondok" Mi alkalmat adtunk, hogy 
megértsétek egymást, De ti sohasem fogjátok 
megérteni egymást . .

* A h 0 11 v é d őrmesterek bálja, 
mely folyó hó 11-en a Bika fényesen világí­
tott s meglepő csínnal díszített termében lesz 
megtartva, — már az előzményekből Ítélve is 
fényesnek ígérkezik Általános érdeklődés mu­
tatkozik a bál iránt, melynek eléggé méltó ta- 
nujeiét szolgáltatja már az is hogy valamennyi 
páholy le van foglalva, nagyobb részben a 
helybeli törzstisztikar által. Városunk elite 
közönsége is meglepő érdeklődést mutat e bál 
iránt, a melyben jól esik majd látnunk ebben 
a szörnyű háborús időben egy kis bekét. Ha 
ugyan a tüzesvérü fiatalság békét fog hagyni 
a tánezuak, hanem az képzelhetetlen is. Ter­
psichore hívei itt kedves mulatságot lelnek fel. 
Az érdekeltség nagy közönséget fog vonzani s 
a siker biztosítva lesz derék honvéd őrmes­
tereinknek.

* Iparosok kvalifikácziója 
A földmiveiés-, ipar- és kereskedelemügyi mi 
niszter rendeletileg tudósította az egyes tör­
vényhatóságokat, hogy mely ipartanfolyamok, 
szakiskolák s egyéb tanintézetek bizonyítványai 
pótolhatják érvényesen a tanouezbizonyitványt 
és a két évi inühelybeli foglalkozást Egyúttal 
elrendelte, hogy azoknak, kik 15 életevüket 
betol ötték s a gyakorlati ipariskolát elvégez 
ték, a munkakönyv okvetlenül kiadandó. A 
körrendelet szerint a budapesti kir. József 
műegyetem hallgatói az ács, építőmester, kő 
műves és kőfaragó mesterségek kivételével, 
az összes képesítéshez kötött mesterségek 
üzésére jogosítva vannak. A budapesti iparmű­
vészeti iskola az állami középipartanoda, a 
kassai gépészeti középiskola, a brassói közép­
ipariskola, valamint az I. kér. állami tanító­
képző gyakorló polgári iskolájának hallgatói 
csak azon mesterségeket űzhetik, melyeket az 
illető intézetekben elsajátítottak.

A h.-s z 0 b 0 s z 1 ó i első asztaltársa­
ság 1888. évi január hó 7-ik napján a 
„Bika“ vendéglő dísztermében zártkörű táncz- 
estélyt tart. Belépti-dij személyenként 1 frt. 
család-jegy 3 frt. A tiszta jövedelem részben 
a szoboszlói szegény árva gyermekek felruházá­
sára fordittatik. Kezdete 7 órakor.

* A közúti vasúton a személy 
szállításra nézve uj díjszabás lépett életbe 
E szerint csak egy féle jegy adatik ki ; 
I. osztályra 10, II osztályra 7 krért se jegy­
gyei akár akár az egész vonalon végig lehet 
menni, bárhol ül is fel az utazó. Ezen intézke­
dés úgy látszik, hogy felette előnyös úgy — 
a nagy közönségre, mint a vasuttársuíatra 
nézve, mert tegnap és ma csaknem olyan 
személyforgalmat láttunk, mint nyári na­
pokon.

* A szil ágy sági vasúton a 
következő menetrend lépett életbe : Nagy- 
Károlyból indul reggel 9 óra 45 perczkor. A 
Tasnádra ér 11 ó. 21 p. Barnaságra ér 1 ó. 
10 p. Innen Somlyóra indul 1 ö. 52 p. és 
megérkezik 2 ó. 42 p Zilahon megérkezik 3 
ó. 17 p. Zilábról indul 11 ó. 53 p. Barna­
ságra ér 1 ó. 18 p Somlyóról indul 12 ó. 
22 p. Sármaságra ér 1 ó. 8 p. Tasnádrói in­
dul 3 ó. 38 p. s megérkezik Károlyba 5 ó. 
10 p. — Csakis nappali utazás van tehát be­
hozva. Tekintve, hogy csak egyszeri közle­
kedés van berendezve, — a beosztás elég 
helyes.

* Elveszett csütörtökön reggel 2 
darab arczkép. A megtaláló szíveskedjék Bá 
rány-uteza 2435. sz. a lakó tulajdonosának 
átadni. — Elveszett tegnapdélelótta kis­
mester utczán egy sárga szőrű him dachsli 
kutya, floxi névre hallgat ismertető jele fél 
szemre hibás, a szives megtaláló kéretik bár 
melyik rendőrnek átadni.

* A kormánypárt bálja A 
debr. kormánypárt báli meghívója következő­
leg hangzik : Meghívás a debreczeni szabadelvű 
párt által 1888. évi január 21-éu az „Arany 
Bika“ dísztermében, a párt pénztára javára 
tartandó zártkörű bálra. A debreczeni szabad­
elvű párt intéző bizottsága. A bálrendező bi­
zottság tagjai : Márk Endre, elnök, Zöld Mi 
Irály jegyző, Ballig Géza pénztárnok, Pásztor 
János ellenőr. — Tagok : Áron Jenő, Balogh 
Zsigmond, Bernáth István, Budaházy Zoltán, 
Gr. Csáky Adorján, Darvassy Ferencz, Dr. 
Dezső Kálmán, Dóczy József, Ember István 
Báró Fejérváry Imre, Fürs" Ödön, ifj. Gyar­
mati István, Győry Élek, Dr. Hrehuss Viktor, 
Karczag Vilmos, Dr Kenézy Gyula, Király 
Gyula, ifjú Kovács Sándor, Körner Adolf, 
Kuczik István, Laky Imre, Dr. Magosa György. 
Dr. Medgyaszay Dezső, A. Nagy Gábor, ifjú 
Nagy Mihály, Zs. Nagy Kálmán, Nikházy Gusz­
táv, Dr. Orbán József, Dr. Oláh Miklós, Pász­
tor István, Pájer József, Pataky Sándor, Riekl 
Géza Roucsik Lajos, Rózsa Géza, Solymossy 
István, Szabó Sándor, Takács Bálint, Dr Yass 
Antal Végh Gyula, Vetéssy Béla, Jámbor Já­
nos, Belepti jegy személyenként 1 forint. Pá­
holy jegy 2 frt. A páholyba lépőknek személy- 
jegygyei is ellátva kell lenniök Páholyokra 
előjegyezhetni Zádor Lajos ur üzletében. Sze­
mély-jegyek válthatók Beke László, Schwarcz 
M Benő és Csáthy Károly urak üzletében s a 
bál estélyén a pénztárnál. Felülfizetések kö­
szönettel fogadva, hirlapilag nyugtáztatnak. — 
Kezdete 8 órakor.

x Csak öt krsjczárral naponkint fedezheti 
mindenki a valódi, Brandt R gyógyszerész 
svájezi labdacsok használatának költségeit, s 
mindenki meg fog győződni, hogy a romlott 
étvágy, savanyú íelbüfögés, felfúvódás, székre­
kedés bajaiban s arany eres bántalmaknál stb. 
kellemesebb, biztosabb s olcsóbb háziszer nem 
létezik, mint a majd minden gyógyszertárban 
egy dobozzal 70 kr. kapható Brandt R. gyógy­
szerész svájezi labdacsa.

Hazsnk s a külföld.

Oly kormányt vagy államszerkezetet, 
melynek a nép érzületében gyökerei nincse­
nek, kü/.'ö támaszok nem tarthatnak fel.

EÖTVÖS.

-1 magántolvajok éltöket lánczok közt ét 
börtönben töltik az dllamtolvajok arany és bí­
borban.

C-to.

— A hadisarc z. A Francziaország 
által a poroszoknak hadi kártérítésül fizetett 
összeg — tudvalevőleg — öt milliárd 
f r a n k. Ezen összegnek snlya 20 frankos 
aranydarabokban 32,958 mázsát, öt fiankos 
ezüst darabokban 50,000 mázsát tesz. Egy 
gyakorlott kezű pénztárnok egy óra alatt 
40,000 frankot képes megszámlálni öt frankos 
darabokban, ennélfogva az öt milliárdot csak 
52 év alatt lenne képes megolvasni, ha évi 
300 munkanapot, naponta nyolez órát íordita 
na ezen dologra. Egy frankos arany darabokat 
véve, s azokat szorosan egymás mellé téve — 
az öt milliárdnyi összeg 14,375 mértföldnyi 
ho-szuságot foglalna el ; 20 frankos darabokat 
véve, s azokat egymás mellé helyezve — 700 
mértföldnyi hosszúságú vonal állana elő. Krisz­
tus születése óta még uem telt el egy milliárd 
perez ; ha tehát idószámlálásunk óta minden 
perezben — éjjel nappal — egy — öt fran­
kos darabot tettek volna félre, a fentebbi ösz- 
szeg magassága még sem lenne el érve.

A közönség köréből.*)
Skála Antal budapesti gyógysze­

rész fi oxera irtó szere. A Skála Antal ‘által 
feltalált filoxera rtó szer, a farkasdi orsz. 
filoxera kísérleti állomás telepén kisérletké- 
pen alkalmaztatván, annak eredményét a kö­
vetkezőkben hozom a t. szóllőtermelők tudo­
mására :

Ez irtószer 34 filoxera lepett tőkén 
június hó 1-én úgy só, mint folyadék alakjá­
ban lett alkalmazva, s junius 16 án midőn e 
tőkék megvizsgáltattak, az tapasztaltatott : 
hogy az e szerrel kezelt tőkéken a philoxe- 
rák száma megapadt, azokon sok dög ött phi- 
loxerák találtattak, de egyúttal az is észlel­
tetek, hogy a szőlőtőkék sokat szenvedtek, 
mert egyrészük már ez időközben kiveszett, 
míg az erőteljesebbek a nyár folyamán hanyat­
lásnak indulva, őszre valamennyien elpusz­
tultak.

Ugyanazon tünetek észleltettek a buda­
foki szőlőkben is, hol a szer szintén alkal­
maztatott.

Ennél fogva, miután Skála ezen irtó sze 
lét daczára ezen sikertelen kísérletnek foly­
ton ajánlja és árulja, kötelességemnek tartom 
a szőlőtermelőket figyelmeztetni, hogy úgy a 
Skála féle, valamint inas nagy garrral hirdet­
ni szokott irtószerek vételétől és költséges al­
kalmazásától óvakodjanak.

Misztóttalu, 1887. decz 24.
Guzman Dénes,

________ borászati v. tanár.
*) tizen rovatért, melyben közérdekű felszólalások 

díj alánul közöltéinek, a szerkesztő csakis a lajtóha- 
tóságokkal szemben vállal felelősségei.

Gróf Keglevirii 
színház és a kir.

— R ovid hire k.
Isi van, a budapesti nemzeti 
opera 1 tendánsa még csak pár napig marad 
állásán, és azután Beniczky államtitkár fog 
kormánybiztosi minőségben az intendatura 
vezetésével ideiglenesen megbizatni. Szén- 
b iából. A Sava Gruics állal megalakított 
kabinet tagjai Franaszovics kivételével, ki a 
haladó-párt tagja, a radikális párthoz tar­
toznak. —- Br. S e n n y e i Pál halálhírét hoz­
ta egv ide intézett távirat

Aprro csepro.
A tiszthelyettes ur otthon tölti a sza­

badságidejét és mérges.
— Annyit kiabálnak, mama, a kis test­

véreim hogy már ezt lehetetlen kiállni !
— No csak te hallgass. Te kétszer eny- 

nyit kiabáltál mikor ilyen kicsi voltál.
— No igen. Csakhogy akkor még czivil 

voltam.

Ha reményül árbocát 
Sora viszálya e-éttéré,
Nézz a csillagok köze:
Ők lesznek vezéreid,
Ha szivedben él a hit,

Bajza.

Eleinte minden egyes tüszurás külön fáj­
dalmat okoz ; midőn aztán szivünk nyílt sebbé 
változott, akkor már egységes a kínszenvedés,

Csak rendkívüli emberről lehet rendkívüli 
sok rosszat mondani.

JUSTH ZSIGMOND.

Az emberbarát nélkül olyan, mint bal kar 
a jobb nélkül.

Talmud.

Felelős szerkesztő
Kiadó

^SspSTlmre
Kutast Imre

Egy nálam biztosíték gyanánt lé­
téibe helyezett, ezégem nyomtatott czi- 
mével ellátott 2000 frt összegről, lejá­
rati idő nélkül kiállított és Mandel Jó­
zsef és Katz Fáni által elfogadott váltó 
eltévedt; minthogy én ilynemű váltókat 
lorgalomba nem hozok, senkire át nem 
ruházok, óvva intek mindenkit annak 
netáni megvásárlására vagy értékesítése 
ellen, mert az bünfenyitő eljárást vonna 
maga után, minthogy annak megsemmi­
sítésére kellő lépéseket tettem.

Ki esetleg nyomra vezet, díjazásban 
részesül.

Debreczen, 1888 január hó.

NEIDUNGER G.

Eladó tanyabirtok.
Egy 7 nyilasnyi uj osztá­

sú tanyabirtok, első minő­
ségű, megfelelő gazdasági 
épülettel — szabad kézből 
eladó.

Értekezhetni velem, na­
ponta délután.

Dr. Bakos Imre,
ügyvéd.

(Piacz utcza 15823 V. csey ház)
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A nem tetsző 
áruk teljes 

értékben visz- 
szavétetnek.

iraJ
Brünn Krautmarkt ISI

Mustra és ár- 
jegyzék bér­
mentve és in 
gyen kii detik

Brüsai SZŐY8Í, Felöltő-szövet, Tiz méter

TERNO VELOURE,
Tíz méter

Ruhaszövet,
maradék, ti-zta gyap-maradék tiszta gyap- ..v 60í60 c n. széles,
juból, 3.10 m. hosszú, juból 2 10 m. hosszú, 3 1 P1 ’ j. 
egy teljes öltözetre egy teljes öltözetre cm- széles, minden di-|Jes 0 r®’

fj g £ j.j. rotnc C7inhpn A. ff oU nF.

Pa)jns?£isn
maradék 2.10 méter, 
egy telje? té i öltözék­

re 5.50.

Steien

LODEN,
•maradék 2.25 méter, divatos,

MÁNMÍtfN,
maradék tiszta gyapjúból
2.10 méter hosszú, 

egy teljes telirokíra
9 frt.

vatos színben 4 ft.
Tíz méter

Euy dsrab • umburgi Eqy darab

OXFORD, ZEPHIR,
a le^jobb es ltgmoiler-

mosható, jó n ínoségü nebb léi fi ingeknek és
29 rőf teljesen, 4 ft. ruháknak, teljes 30 rőf

50 kr. 6.50

Egy darc Egy darab

NŐI KENDÖJtfá^i vászon. Hlagwibe
tiszta gyapjúból

minden, divatos színben 
S for-io.*-

v4 29 rof
• . 30 rőt

4 60
5.50.

!

s/4 széles, teljes 

0 röi 6 frt 50 kr.

Tíz méter

1

Tiz méter

VALÉRIA-FLANELL.
tiz nv-ter

mosható, mosható, fél;
egy teljes vadász rokkra 60 cm széles 2 f. ^0 

5 frt. 70 kr.

EGY DARAB

BARCHEÜT- Chiffon.
Xr. t.r iá la. a,,

17 V a I) Hl IL- mosható, pompás mu:tra. telV s 30 íö!cm. széles
4 frt.

6o cm. széles
3 forint 50 k r.

Nr CC
5.30. 

egjobb minő-
6 30.

Egy darab
Zanaváss,

4 4 széles 30 röl, !i a 
4 irt 80 kr. 30 rőf. li­

la, veres 6 f.

A csehek izgatásaira
legjobb válasz az, ha mi ia CSSk 
magyar ipartermékeket veszünk. 
Ilyen elismert jósága magyar

gyártmány a

CM kge-k. Női ingek.
chiffonból,
stikkelve

3 db. 2 frt. 50 kr.

fehcr vágv sz.ines,
I. 1 frt. 30 kr.

II. 1 frt 20 kr.
Tíz tizenkét m 

hollandi
Szőnyegr-

* V . GARMTlfíi.
takarok:, all 2 ágytakaróból es á|, 2 á te.itöbő és

Len tartós. ü;önfé!e 1 asztalterítőből , ' „:tprihfi.
mi: t.ikb,n 3 ft 60 kr. 4 frt. 60 kr 3 frt 30 U

Tiz méter

$"igg‘ér*Lodcn
tisz-a gyapjúból,

legújabb őszi és téli ruhára 
5 frt. 50 kix

Egy rips-

LOTAKARO,
190 cm. bosszú, 

130 cm. széles fi­
nom minőségű

1 ft 50 kr.

Jutafüggőny,

török mustra
Jacke (Jersey) n.iude 

tömött, színben, szép-

T7

H.fi
2. 30.

TILIKENDÖ.

9 4 hosszú, tiszia 
gyapjúból
2. frt,

Egy
lZ>ou ble-

Velour-kendö
9, hosszú, ti z a gyap­
júból 4 ft 50 1<

kávé,
mely illat- és az alkatrészek kifo­
gástalan minősége tekintetében fö­
lülmúlja az összes eddig ismert 
kávépótlékokat. Jobb és nem drá­
gább, mint a külföldi pótkávék.

Lenek kávé kapható minden fu-
H| s/.erkereskedésben s a hol még 

nem volna vagy a készlet ex fogyott 
v< Ina, a r. közó nség követelje, mint

Hl magyar gyárit lányt.
Mintákat kívánatra ingyen és bér­

mentve küld, Lenek S. pótkávé­
gyára SOPRON fí A N.

Képviselet Debreczenben:

jVIíiiioTi«G asztnv

MELY CZIGARETTAPAPIR A LEGJOBB ?

é
■i.EjEN'.. 1

p:

E/en minden c-ig r t ázórs nézve nagyon ion os kérdés 
már a k-tségt-1 nebb módon bizonyult.

1 Nem ür s reklám, hanem elsőre dü tudományos szeméi i?é-
. g-'k á t'il ősz hasonlított vegyelemzések alapján a forgalomban
^ előfordu'ó jobb minőségű eugare ta p pirók kö ött a

„Les ilerniéres Cartonclies“
& ed Braunstein Frei es gyárából.

6 ;r"T’i?rv<!* Páris. 65 Boulevard ‘Exelmans.
mirt .óv 1 kö mebo és legjobb c'.igareitapjpir elismertetett.

a heed vegyts- 
budapesti ál .mi vegy- 

1887. jul hóban.
xii-JA *Jfyí Er. Soyka Hygienia-tanár álta. a prágai nem. egyetemen 

■' E égé zségü.yi szempontból újabb összehasonló vegyelmezést a 
£sr jbi'v- 1-hető legfényesebb eredménv koronázta, a mennyiben a „Les 
liit. .. e.Nl derűiére* Cartouches“ czigarettapapir 28 — 74%-ai könnyebb és 
.Á.T.'JSflüi hogy a dohányfüsthez 28— 77%-al kevesebb idegen alkatré-zt 

tartalmaz, mint a többi vegyelemez°tt papír. — Valódi c-ak 
azon p pír, me vnek ett.iquettje mellékelt rajzhoz ha ontó és 
Braunstein Freies ezeket viselt,

A gyár czigarettapapirjainak és 
nagybani rláru busa végeit

V-.

l;lr^ L '
ps -1

m EUSTEIN

iLABDACSOK^ 
taasga«

Minden ha^ou ó készítmé­
nyekkel széniben előnyben kell 
lészesiteni ezen labdacsokat, 

m. mesek minden árta más 
aiyagtól, a legnagyobb ered 

ménynye filha>znarva az al­
testi szei vek br t- gségeinél,
könnyen barhajt ók és vértisz- 
titi k ; egy gvegy-zer sem ked- 
vxzőbb és a mellett egé.-zen 
ártatlanabb

■; W';.- '•

VS7h:H KR£*t£S
5«»o sít »

U/S
i4.

ez igarettahüvelyeinek
mi r-iáru Hasa végeit

Braunstein Fréres
s já' ezége alaiL Becsben, 11. kér., Negerlegasse 
tárt nyitott, továbbá kapható minden agy óbb

két árusító kere?kedőknél.

3. sz. a. rak- 
ilynemü czik-

eküzdeni, a legtöbb betegségeknek e biztos forrását, a ezukrázatok alakja miatt 
meg gy r.»ekek is szívesen veszik. — E-en lubdac ok egy ig n megtisztelő bízó- 
nyitványt nyert, udvari tanácsos P tha tanártól letek kitüntetve.

Egy dob z 15 1 bdacsot tartalmazó 15 kr. Egy henger, me y 8 do­
bozt, te. át lvO labdacsot tar almaz, ára csak 1 f. o. é

ÓVÁS f Minden doboz, a melyen e ezég: gyógyszerár „zum heiligen 
“ z ' L npold“ nem áll és a hátsó old .Ián védjegyünk t nem hordja, 

egy h misitvány, melynek met vé1 elétől a közön ég óvat k Ken figyelni keli, hogy
ne így ios z, semmi eredményt nem biró, d’ épenségg-i 
ártalmas készitményt k.-.pjan k. Katái ozottau k> li kérni: 

; Ketu-tein-fé e Eizsebet labdacsokat ; ezek a borítékon és 
Laszncn.ti u-Rsiiáson az itt lá h^tó aláirásssl el varnak 
látva. — Főraktár: Béc b u Apó; In ke „zum heiligen Le­

opold“ des Neustein Ph., Belváros, Ecke der Pa k-nund Spiegegas-e. P.ak- 
ár, Debrecrei.ben Rothsch-: ek V. fmi! és Göltl Nándor urak gyógyszertára ban.
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K< INVV- és KONYOMDAJA
Debreczenben, Föpiacz Sz. Nayy Károly ház.

Ajánlja magát mindenféle
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gyors és pontos elkészítésére;

elvállal; tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven,
■* - 5*.* 5 «1JL lesÄ***. "tfh.ti1- E«t «*■ «:

~■CLLTVO’ arany- ezüst és szinnyomatban; a törvénykezéshez megkiváutató —-

* ROVATOZOTT IVEKET; #
Mi Q

i&est :j] 3T

Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hibanélkül, f 
nyosabb árban eszközöltetnek.
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H ezüstérem 1879 j
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ISII ben.

a le^jntá-

A papír gyári árban számitta tik.
HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkiot ötször megjelenő „DEBRECZEN“ ez. hírlapban legolcsóbban számítva közzéteszek.

_____________________ KUTASI IMRE könyv- és kőnyomda tulajdonos.
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DEBRECZENBEN, Főpiacz SZ. NAGY KÁROLY ház.
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Dtbrrc. en, 18S8. Nyomán tt EUTASI IMRE könyvnyomdájában. a-c W(j »esc 68é
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1888.
Elötizt-ifhi Mil

Helyben é* posta n ] 
Egy évre . . .
Fél évre . . .
Negyed évre . 1

b-gges szám
A Up szellemi részét j 
den közlemény : Slgj, 
utczrt.I5#>4 szác:. í| 
h«E. — B szerkeszt-;

mentve ktlldei.l

Előfizethetni heA 
TELEGDl K. LAJl 
G8ATHY KAROlj 
kereskedésében és a 
talbau KUTASI IMA 
nyomdájában s apóiig

A

A kormán] 
mellen műnyelv 
meggratulálta 
hála szép erén] 
párthoz, meljij 
sokat köszöuhe 
és — ordókkaj

Ha valahl 
dani, a magyal 
teljesebb éne] 
egészen a vezá 
mán alkotta öí 
pére és hasoui 
A nagy, csak 
lyet a geszti 
delkezósére ál í] 
kel kezeiben 
hette ezt.

S ha 
ismertető jelei 
az foglalná et,J 
a. hatalom 
ügyessége és 
nélkülöző po!ií| 
kora érdek cs< 
molya köré gv 
mán tagadhat ) 
toria legnagyv ■] 
tartozik.

IIjen hat! 
iránt csoda é, hl 
szereplési fon tusi 
roit salja, egjéf 
nál épen a poiil 
más úrtól függ) 
tömjénző dicsői', 
nak és raghszkul 
Hiszen a kormai 
jelentősége (?) ni 
talmas keze uélt 
féktelenség semu| 

Az újévi üi 
iem dóig;:; de 
irányadó, sőt duj 
tői, égj orh/ág 
őt támogató phTi 
közvélemény, hugi 
az, udvnriäskudas 
lógiajáia szvrilk I 
jeleniesekel is tv]

A„BE3B1D

Mád]

Azt uiondja 
egyik lapján : .Me 
jövő századokra ha 
emlékköve is pon 
két facsarhat s nen 
cet magának.“ E 
most egy lépés.- 
dóm : nemcsak a n j 
nem pusztán b.' 
bosszúját is. a mii. 
óhajtom.

Valóban, küioi 
is : Az istenek vak 
hatatlanok s gondol! 
nagy alkotásait élvei 
mikor már annak a I 
feledésbe men'. i j 
a hozzátavtozuk. nen| 
tottjai is, mert a hu 
tályrésztnyernek M J 
lefestik képeiken e-1 
a nagy művészijei 
rája folyton ott c-| 
Beatrice-je már cg' 
az egyház is körei-J 
utazó a firenzei Mai 
plom egyik kápolnáj) 
rilio, Rafael stb. ma 
tiszteljük, pedig az el 
kedveseik voltak. Mi 
tek azok, nem hivivl 
emberiség annyi m;l 
hivatásukat, azutan" 
De ók minden egy 
elmeknek töltöttek 
gondolataiknak uj


